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2015-ci ildə Azərbaycan xalqının mədəni sərvətlər xəzinəsində müstəsna yer 
tutan və əsrlərdən bəri milli-mənəvi varlığın ayrılmaz tərkib hissəsinə çevrilən 
“Kitabi-Dədə Qorqud” abidəsinin alman şərqşünas alimi Fridrix fon Dits tərəfindən 
üzə çıxarılması, nəşr edilməsi və dünya elm aləminə tanıdılmasının 200 illiyi tamam 
olur. 

Ötən müddət ərzində “Dədə Qorqud” dastanları ilə bağlı çox.sayda araşdırmalar 
aparılmış və qorqudşünaslığın ayrıca sahə kimi formalaşdırılması istiqamətində 
mühüm addımlar atılmışdır. 2000-ci ildə “Kitabi-Dədə Qorqud”un 1300 illik 
yubileyinin YUNESKO xətti ilə beynəlxalq səviyyədə təntənəli qeyd edilməsi 
abidənin tədqiqi tarixində yeni mərhələnin başlanğıcı olmuşdur. 

Milli-mədəni irsin qorunub yaşadılması və yeni nəsillərin azərbaycançılıq ruhunda 
tərbiyə olunmasında “Dədə Qorqud” dastanlarının böyük əhəmiyyətini nəzərə 
alaraq, qorqudşünaslığın sistemli fəaliyyətinin təmin edilməsi məqsədi ilə 
Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 109-cu maddəsinin 32-ci bəndini rəhbər 
tutaraq qərara alıram: 

1. Azərbaycan Respublikasının Mədəniyyət və Turizm Nazirliyi Azərbaycan 
Respublikasının Təhsil Nazirliyi və Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyası ilə 
birlikdə, Bakı Beynəlxalq Multikulturalizm Mərkəzinin, Azərbaycan 
Respublikasının Prezidenti yanmda Bilik Fondunun və Azərbaycan Yazıçılar 
Birliyinin təkliflərini nəzərə almaqla, “Kitabi-Dədə Qorqud”un alman alimi Fridrix 
fon Dits tərəfindən ilk tərcüməsi, nəşri və dünya elm aləminə tanıdılmasının 200 
illiyinə dair fəaliyyət proqramını hazırlayaraq təsdiq olunmaq üçün Azərbaycan 
Respublikasının Nazirlər Kabinetinə təqdim etsin. 

2. Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti bu Sərəncamdan irəli gələn 
məsələləri həll etsin. 


İlham Əliyev 
Azərbaycan Respublikasının Prezidenti 
Bakı şəhəri, 20 fevral 2015-ci il. 
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ELNUR МЕСІҮЕУ 
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SƏFƏVİLƏR DÖVLƏTİNİN İNZİBATİ-ƏRAZİ BÖLGÜSÜ 


Açar sözlər: Səfəvilər, bəylərbəyilik, mahal, ulka, el, vilayət, nahiyə, sancaq, liva, əyalət, şəhər, 
vali, hakim 
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джак, лива, провинция, город, правитель 

Key words: Safavids, beglarbegies, county, ulka, tribe, district, sancaq, liva, province, city, go- 
yernor 


1501-ci ildə Azərbaycan dövlətçiliyi tarixində yeni bir mərhələ başlandı. Şah I İsmayıl 
(1501-1524) Təbrizi tutmaqla Səfəvilər dövlətinin əsasını qoyduqdan sonra fəthlərlə daha geniş 
bir ərazidə hakimiyyətini bərqərar etmiş oldu. Səfəvilər dövləti belə bir geniş ərazini idarə etmək 
üçün bəylərbəyilik və sultan-məliklik idarəçilik aparatına söykənən imperiyanı 4 valiliyə və 13 
bəylərbəyiliyə böldü. Doğrudur, XVI-XVII yüzillikdə bəylərbəyiliklərin ərazisi sabit qalmamış, 
ayrı-ayrı inzibati vahidlərin ərazisi dəfələrlə dəyişmiş şəhər, hətta bütöv bir mahal bir vilayətdən 
alınıb başqasına verilmişdir. Lakin bütün dəyişikliklərə baxmayaraq, inzibati-ərazi bölgünü ümu- 
mi şəkildə izləmək üçün XVIII əsrə aid edilən anonim “Təzkirət əl-müluk” adlı mənbə konkret 
fikirlər söyləməyə imkan yaradır. 

“Təzkirət əl-müluk” adlı anonim mənbə qısa müddətdə, təcili olaraq yazılsa da son dərə- 
cə dəyərli və etibarlı mənbə təəssüratı yaradırdı. Çünki, anonim müəllifin qarşısına qoyulan əsas 
vəzifə Səfəvi taxt-tacını ələ keçirən əfqanları dövlət işləri ilə tanış etməkdən ötrü bələdçi bir əsər 
yazmaq idi. Bizim üçün bu əsərdə diqqəti cəlb edən əsas məsələ inzibati-ərazi vahidləri ilə bağlı 
verilən məlumatlardır. Bu baxımdan mənbədə yer adları və adı çəkilən ərazilərin yerləşmə yeri 
ilə bağlı dəqiqləşdirilmələr aparılması müqayisəli təhlilin tətbiqinə ehtiyac yaradır. Yalnız bu 
üsulun tətbiqi ilə Səfəvilər dövlətinin inzibati-ərazi bölgüsü ilə bağlı tam təsəvvür əldə etmək 
mümkündür. 

1501-ci ildə Azərbaycan dövlətçiliyi tarixində yeni bir mərhələ başlandı. Şah І İsmayıl 
(1501-1524) Təbrizi tutmaqla Səfəvilər dövlətinin əsası qoyuldu. Hind alimi Qulam Sərvər Bu- 
daq Münşi Qəzvininin “Cəvahirül-əxbar” əsərinə istinadən yazırdı ki, “Aləmin pənahı olan şah 
Təbrizə yollandı və Azərbaycan səltənətinin taxtına əyləşdi” 117, 381. Azərbaycan vilayətinin tu- 
tulması ilə yaranan bu dövlət daha sonra fəthlərlə 1514-cü ilə qədər Fəratdan Qəndəhara, Qaf- 
qazdan Hind okeanına qədər 2.800.000 km? ibarət geniş bir ərazidə hakimiyyətini bərqərar etdi 
[2, 101]. Bu ərazilərdə başlıca idarəçilik aparatı (bəylərbəyilik və sultan-məliklik) inzibati vahid- 
ləri çərçivəsində mövcud olmuşdur. XVI-XVII əsrlərdə siyasi-hərbi və inzibati vahid olmaq eti- 
barilə bəylərbəyilik idarəçiliyi müstəsna rol oynamışdır. Səfəvilər dövlətində bəylərbəyi vilayət- 
də mərkəzi şah hakimiyyətini təmsil etməklə yanaşı, yerlərdəki idarəçilik sisteminin özülü və 
mücəssəməsi idi. Yerli idarəetmə orqanları sultan və məliklər vasitəsilə yerli vahidlərdə bütün 
əhali üzərində şahlıq hakimiyyətini təminatçısı rolunu oynayırdı |2, 1871. “Tarix-i aləm aray-i 
Abbasi”yə əsaslanan V.F.Minorskinin fikrincə, Şah 1 Abbasa (1587-1629) qədər Səfəvilər dövlə- 
tini hakimlər idarə etmişlər. Çünki adı çəkilən mənbədə əyalət başçılarının adları sadəcə olaraq 
hakimlər kimi çəkilir 121, 1631. Venesiya səyyahı və diplomatı V.D”Alessandri isə göstərir ki, 
Şah 1 Təhmasibin (1524-1576) dövründə “dövlət sultanların idarəsi altında olan 50 hissəyə bö- 
İünmüşdü” 18, 2341. Bununla belə, İ.P.Petruşevski qeyd edir ki, bəylərbəyilər Şah I Abbasdan 
xeyli əvvəl mövcud olmuş, Qızılbaş tayfalarından olan məşhur əmirlərdən, yaxud da şahzadələr- 
dən seçilirdi |14, 118]. O.Əfəndiyevə görə alman alimi K.M.Röhrbom da bu fikirdə olub, yazır 
ki, bəylərbəyilər inzibati və hərbi hakimiyyəti öz əllərində birləşdirmiş, yerli feodal yığma qoşu- 
nuna (çərikə-E.N.) başçılıq etmişlər. Əyalətlər dövlət vilayətləri idi və daha çox sərhəd ərazilə- 
rini əhatə edirdi 13, 2631. “Təzkirət əl-müluk” adlı mənbədə imperiyanın Ərəbistan, Luristan, 
Gürcüstan, Kürdüstandan ibarət 4 valiliyə və 13 bəylərbəyiliyə bölündüyü qeyd edilmişdir. Vali- 
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liklərin sıralanması isə onların nüfuzuna görə göstərilmişdir: “Qəndəhar, Şirvan, Herat, Azərbay- 
can, Çuxur-Səd, Qarabağ və Gəncə, Astrabad, Kuhgiluyə (Fars), Kirman, Mərvi Şahicahan, Qə- 
ləmrov-i Əlişəkər ölkəsi (Həmədan), Məşhədi müqəddəs-i müəlla, Darüssəltəney-i (paytaxt) 
Qəzvin”121, 1631. Müəllifin Qəzvinin həm paytaxt və həm də on üçüncü bəylərbəyilik olmasını 
qeyd etməsi, bu inzibati bölgünün Şah 1 Abbasdan əvvəlki dövrə aid olduğunu göstərir. Ona görə 
ki, XVII yüzillikdə Təbriz, Qəzvin və Herat şəhəri də “darüssəltənə” ünvanına malik idi. Sulta- 
nin iqamətgahının yerləşdiyi şəhər, yəni İsfahan isə “məğərərüssəltənə” adlanırdı |2, 101]. Ümu- 
miyyətlə, V.F. Minorski Səfəvilərin dövlət sərhədlərini belə sıralıyır: “А. Şimal-qərb-Azərbay- 
can və Zaqafqaziya, B. Şərq-Böyük Xorasan: C. Şimal-Xəzər sahili vilayətlər, D. Cənub-şərq- 
Kirman; E. Mərkəz-İraq: F. Qərb-Kürdüstan və Luristan; G. Cənub və Cənub-qərb: Fars və Xu- 
zistan” 121, 162-163, 3, 2941. Yəzd, Mazandaran, Savə və İraqın bir çox bölgəsi xassənin idarə 
sistemində yer aldığına görə onlara bu siyahıda yer verməmişdir |12, 2951. Fransız səyyah və 
missioneri Sansonun 1683-cü il səfər qeydlərinə görə isə “bu ölkə (Səfəvilər dövləti-E.N.) valilər 
tərəfindən idarə olunan 10 nahiyədən-Gürcüstan, Luristan, Həvize (Ərəbistan), Bəxtiyari, Zey- 
tun-Ərdalan (Kürdüstan), Mazandaran, Çərkəz, Herat, Qəndəhar və Kirman, yaxud Karamaniyə- 
dən ibarət idi” 120, 42-431. Sanson qeyd edir ki, “valilər tərəfindən idarə olunan nahiyələrdən 
başqa 12 bəylərbəyilik də vardı ki, onlar Təbriz, Kərəc (Kors), Ərdəbil, Lar, Məşhəd, Astrabad, 
Kirmanşah, Həmədan, Şüştər, Gəncə, Şamaxı, İrəvan vilayətlərindən ibarət olub, hakimləri bəy- 
lərbəyi statusuna malik idi” [ 20, 44-451. 

1708-1726-cı illərdə dövlətin mərkəzi İsfahanda yaşayan xristian səyyah /.T.Kruşinski isə 
əsərində Səfəvilər dövlətinin Şah I İsmayılla başlayan və Şah Sultan Hüseynlə (1694-1722) bitən 
dövrü ərzində 16 əyalət olduğunu sıra ilə belə yazır: “İraqi-Əcəm, Xuzistan, Luristan, Fars, 
Kirman, Məkran, Sistan, Qəndəhar, Zabulistan (Əfqanıstanın cənubunda əyalət-E.N.), Xo-rasan, 
Mazandaran, Gilan, Azərbaycan, Rəvan, Şirvan, Dağıstan və Gürcüstan” 119, 181. Lakin 
Kruşinskinin bəylərbəyilik, yoxsa valilik əsasında Persiyanın (Səfəvilər dövlətinin-E.N.) 16 əya- 
lətdən təşkil olduğunu yazıb yazması məlum deyil, 

Bizim üçün olduqca müstəsna əhəmiyyət kəsb edən Osmanlı dəftərlərinə görə isə Səfə- 
vilərin nəzarətində olan ərazilərin bir hissəsi, xüsusilə də Şimali və Cənubi Azərbaycan torpaq- 
ları imperiyanın nəzarət altına düşərkən Нуа (sancaq), nahiyə, köy və məzra formasında qeydə 
alınaraq tərtib edilən təhrir dəftərlərinə daxil edilmişdi [10]. Bu dəftərləri tərtib edərkən də Elxa- 
nilər dövrünün maliyyə idarələrində fəaliyyət göstərən və məşhur tarixi əsərlər müəllifi Həm- 
dullah Mustovfi Qəzvininin “Nüzhətül-Qülub” əsərində İraqi-Əcəm və Azərbaycan üçün istifadə 
edilən bölgünün saxlanılması məlum olur |10, 98-991. Qeyd edək ki, bu əsərdə “Elxanilərin nə- 
zarətində olan Persiya (Səfəvilər dövləti-E.N.) ərazisinin İraqi-Əcəm, Azərbaycan, Muğan və 
Arran, Kürdüstan, Xuzistan, Fars, Şabankara (Kirmanşahın şimal-qərbində kürd tayfalarından bi- 
rinin adı-E.N.), Kuhistan (İran yaylasında dağlıq vilayət-E.N.), Xorasan, Kumis (Reydən şərqdə 
vilayətdir-E.N.), Gilan kimi əyalətlərdən ibarət olması”, onların da öz növbəsinə “tümənə, tümə- 
nin də şəhər və başqa yaşayış məntəqələrinə bölünməsi” barədə məlumat verilmişdir |18, 32- 
1591. 

Ümumiyyətlə, XVI-XVII yüzillikdə bəylərbəyiliklərin ərazisi sabit qalmamış, ayrı-ayrı 
inzibati vahidlərin ərazisi dəfələrlə dəyişmiş şəhər, hətta bütöv bir mahal bir vilayətdən alınıb 
başqasına verilmişdir. Yaxud da qərbdə osmanlılarla, şərqdə isə özbəklərlə aparılan müharibələr 
bəzi ərazilərin itirilməsi, yenidən geri qaytarılması ilə müşayiət olunmuşdur. Bu baxımdan isti- 
nad olunan bütün mənbələrdəki məlumatlardan fərqli olaraq “Təzkirət əl-müluk”da inzibati və 
ərazi bölgüsünü dəqiqliklə verilməsi Səfəvilər dövlətini inzibati baxımdan öyrənilməsi işini daha 
da asanlaşdırır. Bu mənbəyə görə Azərbaycan bəylərbəyi və ona tabe olan mahal və ulkalar aşa- 
ğıdakı kimi qeyd olunur: “Astara, Marağa və Müqəddəm eli ulkası (Marağada), Əfşar eli ulkası 
(Ürmiyada), Qaracadağ, Çorş, Kavərd, Qapanat, Vərgəhan, Gərmrud, Adərba eli ulkası, Həşirud 
və Tabtaba, Mədək, Lahican, Dünbuli eli ulkası (Xoyda), Ucarud, Abdallı eli ulkası, Sərab, Şəq- 
qaqi eli ulkası, Zunuz və Qarnıyarıq, Meşkin, Muğanın əkin yerləri (çaylar) ulkası, Peşək qalası 
ulkası, Salmas Lək sultanlığı, Qaraağac (Talışda), Şahsevən İnallı ulkası, Sultaniyyə və Zəncan” 
18, 164-1651. Eyni adlı mənbənin bir digər nəşrində Çorş əvəzinə Hurs, Qarnıyarıq əvəzinə Qar- 
neyaq qalası, Tabtaba əvəzinə Tabtab ulkası, adı çəkilən ərazilərə əlavə olaraqsa Ənhar ulkasının 
adı qeyd edilir 122, 72-751. V.F. Minorskiyə görə mənbədə adı çəkilən “Astara Xəzər sahilində, 
Əngura, yəni Qızılüzən hövzəsindəki Əngurana, inzibati baxımdan isə Zəncana daxil olan Mara- 
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ğa və Müqəddəm eli Marağanın şimal şərqində, Əfşar eli ulkası Kuhgiluyədə” yerləşirdi |21, 
1641. Lakin mətndə Marağanın və Urmiya gölünün cənub sahilləri boyu məskunlaşan əfşarlardan 
bəhs edilir 121, 1641. V.F. Minorski daha sonra “Qaracadağın Araz çayının cənub sahilində, Təb- 
rizin şimal-şərqində, Çorsun (yaxud Hurs-E.N.) Qotur çayının sol sahilində, Xoydan şimalda, 
Qapanatın Araz çayı və Ordubadın şimalında, Həştərudun Səhənd dağlarının şimal-şərq yamac- 
larında, Lahicanın Uşnudan cənubda türk-fars sərhəddində, Dünbuli eli ulkasının Xoyda, Оса- 
rudun Bərzənd və Bəlhərü çayları arasında, Sərabın Təbrizlə Ərdəbil arasında, Şəqqaqi elinin 
Muğan və Sərab arasında” olmasını qeyd edirdi |21, 164-1651. V.F.Minorski Kavərd, Adərba eli, 
Tabtab tayfası, Mədək, Qarni Yarıq, Peşək barədə dəqiq məlumat vermir |21, 164-165). “Təzki- 
rət əl-müluk”da adı qeyd olunan Abdallu eli Heratda toplu halda yaşayan abdallara işarədir 113, 
17-191. “Təzkirət əl-müluk”dakı Zunuz adlı ərazi hazırda Mərənd şəhristanına daxil olan şəhər- 
dir. Meşkin Savalan dağı və Ərdəbildən şimal-qərbdə, Muğanat Araz çayının aşağı axarı boyun- 
ca, Salmas Lək sultanlığı Səlmasda, Qaraağac Göytəpə çayının yuxarı axarı boyunda, Şahsevən 
İnallı Savə bölgəsində yerləşir |21, 1651. V.F. Minorskinin yerini dəqiq müəyyən edə bilmədiyi 
Tabtab ulkası Həştərudla birgə Osmanlı təhrir dəftərlərində nahiyə kimi Ərdəbil livasının tərki- 
bində gösərilir 110, 861. Mədək ulkası isə Cənubi Azərbaycanda, Həsənəbadın 27 km cənub-şər- 
qində yerləşir [1, 3891. Ümumiyyətlə, Azərbaycan bəylərbəyi göründüyü kimi əsasən indiki Cə- 
nubi Azərbaycanın ərazisini əhatə etməklə Zəncan, Sultaniyyə, Muğan, Talış və Qapan mahalını 
da özünə birləşdirirdi. 1683-1685-ci illərdə Səfəvilər dövlətində olmuş alman səyyah Engelbert 
Kempfer isə “Azərbaycanın Persiyanın (Səfəvilər dövlətinin-E.N.) şimal-qərbi, şimali Midiya və 
ondan şimal-qərbdə yerləşən torpaqların bir qismini əhatə etdiyini və bu vilayətin 55 inzibati va- 
hidə bölündüyünü” yazmışdır. Ən mühüm ticarət mərkəzi olan Təbriz onun mərkəzi şəhəri idi, 9 
digər inzibati vahid də ona tabedir 116, 134-1431. 

Çuxur-Səd bəylərbəyi və ona tabe olan mahal və ulkalardan “Təzkirət əl-müluk”da Nax- 
çıvan tüməni, Maku, Zərzibil, Sədərək, Bəyazid qalası, Şadilu eli ulkası, Dünbuli eli ulkası, Ma- 
ğazberdin adları göstərilmişdir 121, 165-166; 22, 75-761. Çuxur-Səd coğrafi istilahı türk Sədli 
oymağının adı ilə bağlıdır. XV əsrdən Naxçıvan və Sürməli bu oymağın yurdu olmuşdur. Arpa 
çayının Arazla birləşdiyi yerdən başlayaraq iki çay arasındakı çuxur adı ilə qeyd edilən bu qışlaq 
oymağın adı ilə Sədli Çuxuru adlanmışdır. V.F.Minorski Münşinin əsərinə istinad edərək yazır 
ki, Qars Çuxur-Sədlə Ərzurum arasında yerləşir və vilayət digər tərəfdən Axıska ilə həmsərhəd- 
dir 121, 1651. V.F.Minorski daha sonra bu tümən və ulkalara aşağıdakı kimi şərh verir: “Naxçı- 
van Arakses (Araz-B.N.) çayının sol sahilində yerləşir. Naxçıvana əks tərəfə (sağ sahildə?) Ab- 
basabad qalası yerləşir. Maku sağ sahildə, Naxçıvanın şimal-qərbində, Ararat (Ağrı-E.N.) dağ- 
dan cənub-şərqdə yerləşir. Zaruzbil kəndi Göyçə gölünün cənub-şərq küncündə mövcuddur. Sə- 
dərək Şərur məntəqəsində, İrəvan və Naxçıvan arasındadır. Bəyazid Türkiyədə, Ararat (Ağrı 
E.N.) dağının cənubundadır. Şadilu Ararat dağı yaxınlığında kürd tayfasıdır. Dünbuli kürdləri 
çox güman ki türkləşməyə məruz qalmaqdan xilas olmuş tayfaların bir hissəsidir. Mağazaberd 
qərbi Arpa çayda qaladır. Ani xarabalığı yaxınlığında, 1639-cu ildə Türk-Pers (Səfəvi-Osmanlı- 
E.N.) müqaviləsində xatırlanan Persiya (Səfəvi-E.N.) hüdudlarının uzaq şimal-qərbində yerləşir” 
121, 1661. V. F.Minorskinin bu şərhinə əlavə olaraq qeyd edək ki, mərkəzi İrəvan şəhəri olan bu 
bəylərbəyilik İrəvan bəylərbəyiliyi kimi də tanınırdı. Arazın hər iki sahilindəki düzənlikləri əhatə 
edirdi. XVIII əsrdə Osmanlı nəzarəti altına keçdikdən isə bu bəylərbəyilik müxtəlif nahiyələr, li- 
va, sancaq və şəhərə bölünmüşdü. 1728-ci il tarixli “İrəvan əyalətinin müfəssəl dəftəri”ndən ay- 
dın olur ki, əyalət ərazi-inzibati bölgüsü baxımından “İrəvan şəhəri, Qırxbulaq, Karbi, Maku, 
Xınzirək, Karni (Gərni-E.N.), Vedi, Dərəçiçək, Abaran, Göyçə, Məzrə”ə, Sürməli, İğdır, Aralıq, 
Şərur, Sədərək, Zirzəmin nahiyələri, Şuragöl (Şörəyel-E.N.) livası və Naxçıvan sancağı”na bö- 
lünmüşdü (5, 9). 3 

“Təzkirət əl-müluk”da Qarabağ bəylərbəyinə tabe olan mahal və ulkaların “Zəgəm, Bər- 
də, Axtabad, Cavanşir eli ulkası, Bərgüşad, Qaraağac, Lori-Pəmbək, Arasbar və Bəyazidli eli ul- 
kası, Suma və Tərgəvərdən ibarət olduğu” göstərilmişdir. Araz və Kür çayları arasında yerləşən 
qədim Aran torpağı mərkəzi Gəncə şəhəri olan Qarabağ bəylərbəyiliyi hesab olunmaqla onun 
ərazisi bəzən Tiflisə qədər uzanırdı 122, 76-781. 1554-cü ildən sonra Qazax və Şəmşəddil, Şah 1 
Abbas dövründə Zəyəm, Səfəvilərin hakimiyyətinin son illərində isə Kaxetiya və Zəngəzur da 
Qarabağ bəylərbəyiliyinə tabe olmuşdur |2, 1051. 
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V.F.Minorski Zəyəm ulkasının Kaxetiyanın şimalında, hal-hazırda Zaqatala ərazisində 
yerləşdiyini qeyd edirdi. Bu fikrini əsaslandırmaq üçün İsgəndər bəy Münşinin əsərinə istinad 
edirdi: “Şah Abbas hicri 1025-ci ildə (1616-cı il) yürüş vaxtı Tiflisə doğru hərəkət edərək Kaxe- 
tiyalıların sığınacaq axtardıqları Qanuq (Alazan) çayının şimalına keçdi. Şərqə yaxın olan Şirvan 
hakimi Şəkinin içərisi ilə yuxarı yolla gedərək Zəgəmi xaraba qoydu. Zəgəm sakinləri isə Dağıs- 
tana hücum qorxusu səbəbindən Mazandarana doğru hərəkət etməyə üstünlük verdilər” |21, 166- 
1671. Bəylərbəyiliyə daxil edilən ərazilərdən Bərdə Tərtər çayı sahilində, Şuşadan şimalda, Gən- 
cədən isə şərqdə yerləşir. Axtabad Pəmbəkin aşağısında, Borçalu dərəsində, Cavanşir Tərtər ça- 
yın yuxarı axarında, Qaraağac isə Talış Qaraağacından fərqli olub Kaxetiyanın şərqində, Sığnaq- 
dan cənub şərqə, Alazandan isə cənuba doğru yerləşir. Lori-Pəmbək isə Samxetiya dağının cənu- 
buna doğru Borçalı çayının yuxarısında cənubdan Kür çayı ilə birləşdiyi yerdədir. Arazbar Araz 
çayının sahili anlamına gəlir, bəyzilu isə tayfa olub, yerləşməsi qeyri-müəyyəndir. Suma Salma- 
sın cənub şərqində, Tərgəvər isə Urmiyadan qərbdə yerləşirdi |21, 166-167]. Gəncə-Qarabağ 
əyalətinin 1593-cü ilə aid icmal dəftərində isə inzibati bölgü belə təsvir olunur: “12 nahiyəli 
Gəncə, 4 nahiyəli Bərdə, 7 nahiyəli Xaçın, 5 nahiyəli Axıstabad, 3 nahiyəli Dizaq, 4 nahiyəli Hə- 
kəri, 1 nahiyəli Vərəndə sancaqları“[4, 5-61. Bu bölgü 1727-ci ilə aid Gəncə-Qarabağ əyalətinin 
dəftərində bir qədər dəyişilmişdi: “11 nahiyəli Gəncə qəzası, 2 nahiyəli Lori qəzası, 9 nahiyəli 
Xılxına livası, 4 nahiyəli Bərdə livası, 2 nahiyəli Arasbar (Arazbar) livası, 4 nahiyəli Bərgüşad 
livası, 1 nahiyəli Çuləndər İivası, 5 nahiyəli naməlum Нуа (Xaçın olmalıdır-E.N.)” 14, 9-11]. 

“Təzkirət əl-müluk”un sonuncu bəhsinin ikinci məqaləsində Şirvan bəylərbəyiliyinə tabe 
olan mahal və ulkalardan Salyan, Quba, Ərəş və Şəki, Dərbənd, Alpout eli ulkası, Bakı, Cəmiş- 
gəzək və Ağdaşın adları qeyd olunmuşdur. Mərkəzi Şamaxı olan Şirvan bəylərbəyiliyi Kürdən 
Dərbəndə qədər ərazini əhatə edirdi (2, 1051. V.F.Minorski Salyanı Kürün deltasında, Qubbanı 
(Quba) Samurun cənubunda olduğunu qeyd edirdi. O, Ərəş-Şəkinin qərbdən Şirvana birləşərək 
Qafqaz dağlarından cənubda yerləşdiyini, Ərəşin Nuxa-Bərdə yolu üzərində olan hazırkı Xana- 
badın yerində Kürün şimalında olduğunu qeyd edirdi. V.F.Minorski daha sonra yazırdı ki, “Dər- 
bənd 1578-1606-cı illərdə Osmanlı nəzarətinə düşmüş və Şah 1 Abbas tərəfindən geri qaytarılan- 
dan sonra divarları yenidən bərpa olunmuşdur. Alpaut adında Şamaxının cənub-qərbində və 
Göyçaydan şərqə bir sıra kəndlər vardı. Buna görə də ad tayfanı, yaxud da tayfanı idarə edən ha- 
kim nəslin adını ifadə edirdi. Badkubə, külək döyən isə Bakının məşhur adıdır. Cəmişgəzək-Ağ- 
daş. Sonuncu yer Arazın şimalında Ərəşdən Göyçaya qədər uzanırdı. Cəmişgəzək Dərsim (Ər- 
zincanın cənubunda) kürd şiə tayfasının adı olub. Tərkibinə Persiya (Səfəvilər dövləti-E.N.) xid- 
mətinə daxil olmuş 1000 ailə daxil idi. Onlardan bəziləri Xorasan sərhəddində yerləşdirilmişdi” 
(21, 167-168]. 

Şirvan bölgəsi də bir müddət Osmanlı idarəçiliyində olmuşdur. Belə ki, Mustafa paşa Şir- 
vanı tutduqdan sonra Şamaxıda Osmanlı sərkərdələrinin şurasını (divanını) çağırdı. Burada, öl- 
kədə sultan hakimiyyətini möhkəmləndirmək üçün tədbirlər müzakirə olundu. Şirvanda türk hər- 
bi-inzibati idarə sistemi tətbiq edildi. O.Əfəndiyev Osmanlı salnaməçisi Əlinin “Künh əl-əxbar” 
əsərinə istinadən bu barədə yazır ki, “Şirvan mahallardan (sancaqlardan) ibarət olan iki vilayətə- 
Şamaxı və Dərbənd bəylərbəyiliklərinə bölündü. Şamaxı vilayəti Lahıc, Ağdaş, Qəbələ, Salyan, 
Zərdab, Şəki, Bakı, Sədəru, Qara Ulus, Axtı və İxır, Diku, Siryan (yaxud Sirhan), Osmani, Xu- 
davərd (yaxud Xudadərd), Mahmudabad, Ərəş, Dərbənd vilayəti isə Dəmirqapı (Dərbənd), Şab- 
ran, Axtı (habelə Şamaxının 10-cu sancağı kimi göstərilir), Quba, Müskir (yaxud Məskir), Kürə, 
Çıraq, Restov sancaqlarından ibarət idi” |3, 1501. 

Səfəvi dövlətinin Şərq əyaləti Herat, Məşhəd, Qəndəhar və Mərv-Sistan adlı 4 bəylərbə- 

yiliyə bölünmüşdü. Herat əyaləti şimalda Murqab hövzəsinin bütün cənub hissəsini təşkil 
edirdi: “Bala-Murğab, Mərucağ, Pəncdeh, Badqeys (Küşkün cənubu), cənubda Qor və Fərah ona 
aid idi, qərbdə o Türbəti-Şeyxi Cəm, Xvaf və hətta Tuna (Mərkəzi Persiya səhrasının kənarında) 
qədər genişlənirdi. Murğab yolunda Heratdan şimal-şərqə doğru uzanan Kərəc də bura daxil idi. 
Duv-mi (Durmi?) adlı ərazinin dəqiq yeri bəlli deyil” 121, 1681. 

Məşhəd-i müqəddəs və ona tabe olanlar: ”Sərəxs, Nişapur, Turşiz, Abiverd, Azadvar, Nə- 
sa, Səbzəvər, İsfərayin, Hürüz və Yesaku (2), Durun, Türbəti-Heydəri, Bəzavəndek” 121, 168]. 

V.F.Minorski Məşhədi Sərəxs, Nişapur, Səbzəvər, İsfərayin, Azadvarla birgə Xorasan şi- 
mal hissəsinə aid edir. Məşhədin aşağısında Abivərd (Qahqa dəmir yolu stansiyasından 8 km 











qərbə doğru-E.N.), Nəsə (Bagir yaxınlığında, Aşqabadın qərbində-E.N.), Durun (Aşqabad уә Qı- 
zıl-Arvat arasında-E.N.) yerləşir. Bəzavəndekin isə cənubi Xorasana daxil olması güman olunur. 

“Təzkirət əl-müluk”da Zəmindavər və Quryan, Kuşəklə yanaşı Kəri və Lukə, Badqeys, 
Teymuri, Əli Xacə, Mir Arif Bəluc elləri ulkasının da Qəndəhar bəylərbəyiliyinə tabe olduğu 
qeyd olunmuş, ancaq sonuncu ellərin Bəluc aşirətləri kimi göstərilməsi aydın deyildir. Ona görə 
ki, Teymuri və Kəri (Gəraylı-E.N.) təmiz türk aşirətləri olduğunu inkar etmək mümkün deyildir. 
Göstərilən digər ellərin isə Bəlucla əlaqəsinə dair dövrün başqa qaynaqlarında məlumat verilmir. 
Maraqlıdır ki, adı ikinci dəfə qeyd edilən Badqeys adlı məntəqənin də izahına gərək var. V.F.Mi- 
norski də bunun səbəbini yazmır |21, 1691. 

Mərv və Sistan bəylərbəyiliyinin “Təzkirət əl-müluk”da ikinci məqalədə adı qeyd olun- 
muş, ancaq mahal və ulkaları göstərilməmişdir. 

Astrabad bəylərbəyiliyi, mahal və ulkalarına gəldikdə isə bu bəylərbəyilik “Xəzər əyalət- 
ləri olan Gilan (Dar əl-mərz) və Astrabadı əhatə edir”121, 169-170] və tərkibinə aşağıdakı ulka 
və mahallar daxil idi: “Gəraylı eli ulkası, Hacılar eli ulkası, Cəlayir eli ulkası, Qaraçöp və Səhra 
üzü bölüyü, Göklən və Yomut mahal və ulkaları “Təzkirət əl-müluk”da adı çəkilən bəylərbəyi- 
liyin tərkibində olduqları qeyd edilir. Türk Gəraylı tirəsi Astrabad əyaləti əhalisinin əsas hisəsini 
təşkil edirdi. Gəraylı obaları Xorasan ərazisində də müxtəlif bölgələrdə məskun idilər. Boz Oxun 
Ağcalı oymağına bağlı olan Hacıların bir neçə obası isə Kəbud Məscid mahalında yaşayırdılar. 
Türkmən Qaraçöp obası, Göklən eli, Yomut eli də Astrabad vilayətində məskun olub, Göğlən 
elinin ulkası Qorqanda, Yomut elinin ulkası isə Astrabadin şimal-şərqində idi” |21, 1701. 

“Təzkirət əl-müluk”da Dar əl-mərz (sərhəd bölgəsi-E.N.) adı ilə qeyd olunan Gilan Biye- 
Pas (mərkəzi Rəşt şəhəri idi-E.N.) və Biye-Piş (Lahican-E.N.) adlı iki inzibati bölgədən ibarət 
idi, hər iki bölgəni də Səfəvilərə tabe olan yerli sülalə idarə edirdi |2, 1061. Şah 1 Abbas 1592-ci 
ildə Gilanı xassəyə (yəni hökmdar torpağına-E.N.) çevirir. V.F. Minorski Gilanın Qaskar (Qaş- 
qar?-E.N.), Kohdom, Ranekuh, Tonakabon mahallarından ibarət olmasını göstərmişdir 121, 1701. 

“Təzkirət əl-müluk”da adı qeyd olunan Kirman isə Cənub-şərqdə olub, sərhəd vilayəti 
deyildi. Xassə əmlakı tərkibinə daxil olub, sərkare xassey-i şərifə tərəfindən idarə edilirdi 121, 
1701. 

“Təzkirət əl-müluk”da adı çəkilən İraq ayrıca əyalət idi. İsfahan, Həmədan və Tehran 

arasında yerləşən ərazi isə İraqi-Əcəm adlanırdı 121, 170]. 

İsfahan xüsusi mahal təşkil edib, məxsusi inzibati idarəçiliyə malik idi. Mərkəzi səhranın 
qərbində Yəzd, Nayin, Ərdistan, Netenz, Kaşan, Qum və Savə, Farsa tərəf: Abarguh və Qumişa, 
İsfahanın şimal-qərbində: Dilican və Mahallət, Sultana-bad yolu boyunca: Xansar (Xonsar), Gul- 
payaqan, Kəmərə (əsas yeri: Xumayn), Fərəhan (Sultanabaddan şimala), İsfahandan qərbə: Çə- 
har mahala daxil olan Rar, Kiyar, Mizdac, Енаудап; Burburud Gulpayaqandan qərbdə, Əli Gu- 
darz yaxınlığında, Yapalaq Abi Dizin yuxarı axarında yerləşirdi |21, 1701. 

“Təzkirət əl-müluk”da Qələmrov bəylərbəyiliyinə tabe olan mahal və ulkalar Gərrus, 
Zərrinkəmər və Tuğanmin (2), Həştadcüft ulkası, Harsin, Kəlhur, Xvar və Simnan, Savə və Ha- 
və, Rey ulkasından ibarət olduğu göstərilmişdir |21, 1711. Səfəvi dövlətinin qərb vilayətindən 
olan Kürdüstanın Xorxora, Cavanrud və Avroman mahallarından ibarət olduğu göstərilir 121, 
171-1721. Luristan Feyli (Feyli-Lur tayfalarının adıdır) Kirmanşah və Həmədanın cənubunda 
olub, Bəxtiyari və Bane mahalları ona tabe idi |21, 172]. Fars-Kuhgiluyə bəylərbəyiliyinə tabe 
olan ulka və mahallar Bəhreyn, Zeydabad, Dauraq, Sərvistan, Bəndəri Abbas, Dəştistandan iba- 
rət olub, Kuhgiluyə isə əslində Fars, Xuzistan, Bəxtiyari arasındakı ərazidir |21, 1721. 1602-ci il- 
dən Bəhreyn də Kuhgiluyə xanına tabe edilmişdi. 

Səfəvilər dövründə Fars vilayətinin əhalisinin müəyyən hissəsini müxtəlif dövrlərdə bu- 
rada məskunlaşmış türk elləri təşkil edirdilər. Hələ Səlcuqlular dövründə Türkmən Əfşar tayfa- 
sından xeyli əhali köçüb Kuhgiluyədə məskunlaşmışdı [2, 108]. 

“Təzkirət əl-müluk”da Ərəbistan valiliyi və Farsla İsfahan arasındakı Sumayram hakimli- 
yinin yalnız adları qeyd olunmuş mahal və ulkalar barədə məlumat verilməmişdir. Qeyd edək ki, 
Sumayram Kuh-i Dinanın şimal-şərqində mərkəzi yaylaya qədər uzanırdı 121, 1731. 

Bütövlükdə nəzərdən keçirdiyimiz bəylərbəyiliklərin hamısı yox, yalnız bir qismi Məma- 
lik-i Məhrusə (Qorunan ölkələr-E.N.) hesab olunurdu ki, bu ərazilər Azərbaycan, Fars, İraq və 
Xorasan idi 112, 296). “Təzkirət əl-müluk”da Dövlətxanə xaricindəki əmirlər (Ümərayi Qeyri 
Dövləthanə)-Valilər, Bəylərbəyilər, Xanlar və Sultanlardan ibarət olan bu qrup “Sərhəd əmirləri” 
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olaraq adlandırılırdı 112, 2981. “Təzkirət əl-müluk”a görə, Səfəvilərdə 4 vali vardı. Bu 4 valinin 
idarəsindəki ərazilərin Məmaliki Məhrusədə sayılanlardan fərqli olması, onların eyni zamanda 
“Allahın Qoruduğu Vilayətlər” əhatəsində olmadığını ifadə edir. Bu isə Məmaliki Məhrusə əha- 
təsindəki ərazilərin daşıdıqları mənanın əhəmiyyətini də göstərməkdədir 112, 299]. “Təzkirət əl- 
müluk”da bu valilərdən bu cür bəhs edilir: “Ərəbistan valisi, seyidlə, qəhrəmanlıq, el və tayfanın 
sayca çox olması baxımından digər valilərə görə ən böyük və ən şanlısıdır. Ondan sonra Luristan 
Fayli valisi gəlir. O, İslama əziz olma baxımından Gürcüstan valisindən daha çox şanlıdır. Gür- 
cüstan vilayətlərindən Kartli, Kaxeti və Tiflis səfəvi tabeliyindədir. Gürcüstan valisindən sonra 
Kürdüstan valisi gəlir, mərkəzi Sənəndəçdir.” V.F.Minorski valilərin mərkəzi iqtidardan maliy- 
yə baxımından ayrı olduğunu yazır. Ərəbistan, Luristan, Gürcüstan və Kürdüstandan ibarət vali- 
lərin hüdudlarının göstərilməməsini o bölgələrin valilərinin mərkəzi iqtidardan maliyyə baxım- 
dan ayrı olması ilə əlaqələndirirdi (12, 3001. 

Qızılbaş dövlətinin inzibati və ərazi bölgüsü nəzərdən keçirdiyimiz kimi hər zaman bu cür 
sabit formada qalmamışdır. Belə ki, dövlətin yarandığı vaxtdan müəyyən fasilələrlə qərbdə 
Osmanlılarla, şərqdə isə Özbəklərlə aparılan müharibələr tez-tez bəzi ərazilərin əl dəyişdirməsi 
ilə nəticələnmişdir. Adel Allouşa görə, dini uyğunsuzluq olmasına baxmayaraq, Səfəvilər ilə Öz- 
bəklər arasındakı mübahisə böyük ölçüdə Xorasanı kimin idarə edəcəyi barəsindəki rəqabətdən 
yaranırdı 115, 1031. Lakin Osmanlılarla toqquşma isə torpaq məsələsindən daha çox Səfəvilərin 
öz sərhədləri xaricində və xüsusilə də Anadoludakı geniş Qızılbaş təqibçilərini idarə etmə üstün- 
lüyü, Osmanlı imperatorluğunun təməli üçün təhlükə olmuşdur |12, 1021. Orta və Şərqi Anadolu 
hər iki hökmdarın nüfuz dairəsi idi. Məhz bu səbəblər Osmanlı ilə Səfəvini Çaldıranda qarşı-qar- 
şıya gətirdi 112, 1051. Çaldıran döyüşündən əvvəl Osmanlı Səfəvi sərhədlərini Faruk Sümer bu 
cür qeyd edirdi: “Çaldıran döyüşündən əvvəl Osmanlı-Səfəvi hüdudu Sivasa bağlı Suşəhrindən 
keçirdi, ondan sonra Fəratı təqib etməklə Məmlük Səfəvi sərhəddi başlayırdı. Divriği, Darəndə, 
Malatya, Ayıntab Məmlüklərin, Kemah möhkəmləndirilmiş qalası ilə Xarput və Urfa da Səfəvi- 
lərin hüdud şəhərlərini təşkil edirdi. Yavuz Sultan Səlim sonrası isə Osmanlı sərhəddi belə idi. 
Yavuz Səlim Məmlükləri tək bir yürüşlə ortadan qaldıraraq, Anadolunun Çukur ova, Divriği, 
Malatya, Antep və Antakya kimi bəzi bölgələri ilə Suriya, Misir və Hicazı ölkəsinə qatmışdı. İm- 
peratorluğun hüdudları Cənub-şərqdə İraqa söykənirdi”T1 1, 381. Nəticədə “şimalda Xarputdan və 
Bitlisdən, cənubda isə Rəkkə və Mosula qədər olan torpaqlar Osmanlıların əlinə keçir. 1514- 
1515-ci ilin qışını Asiyada keçirən Sultan І Səlim (1512-1520) İstanbula doğru hərəkət edir. Ke- 
mahı alır. Ərzincanı tutur 112, 1101. 

1555-ci ilin mayında isə Amasyada sülh imzalandı. Bu müqaviləyə görə Şəhrizor əyaləti, 
Van gölü ətrafi Osmanlılarda qalır və şimalda Arpaçay hüdudu təşkil edirdi. Bu müqaviləyə görə 
Şəhrizor əyaləti, Van gölü ətrafı Osmanlılarda qalır və şimalda Arpaçay hüdudu yaradırdı. Oqtay 
Əfəndiyevə görə Qərbi Gürcüstan vilayətləri (İmeretiya, Meqreliya və Quriya) Osmanlı hüdud- 
larına qatılır. Şərqi Gürcüstan vilayətləri (Mesxiya, Kartli və Kaxetiya) Səfəvi dövlətinin sərhəd- 
ləri içərisində qalır. Hazırki Ermənistanın qərbi Osmanlı hakimiyyəti altına keçir, şərqi isə Səfə- 
vilərin hakimiyyəti altında qalır. O, İsmayıl Haqqı Uzunçarşılının guya “bu barışa əsasən Azər- 
baycan (Təbriz də daxil olmaqla) Osmanlıların hakimiyyəti altına keçmişdir” iddialarının heç bir 
mənbəyə dayanmadığını, uydurma olduğunu da yazırdı |3, 921. 

Amasya sülhü Şah 1 Təhmasib (1524-1576) üçün böyük bir uğur idi. Şah І Təhmasib bu 
müqavilə ilə İslam dünyasının ən qüdrətli dövlətinə Səfəvi dövlətinin varlığını ikinci dəfə üçün 
qəbul etdirmiş oldu. Çünki bu müqaviləyə qədər “1504-ci ildə Sultan П Bəyazid Mehmed Çavuş 
Balabanın başçılığı altında elçi heyətini bəxşiş və ərməğanlarla həmin zaman İsfəhanda yeni ti- 
kilmiş Nəqş-i Cahan sarayında Şah İsmayılın yanına göndərməklə” |6, 231-232) Səfəviləri bir 
dövlət olaraq tanımış, məktublarında isə Şah I İsmayılı “Böyük padişah, Əcəm məmləkətlərinin 
əzəmətli hökmdarı, Türk və Deyləm diyarının əmiri” (7, 45] adlandırmışdır. Amasya müqaviləsi 
isə sadəcə Sultan TI Bəyazidən (1481-1512) sonra Osmanlı sultanlarının bu dövləti aradan qaldır- 
maq istəyinə son vermişdir. Şah 1 Təhmasib bu uğuru əldə etməklə Səfəvi hakimiyyətini qüvvət- 
ləndirmiş, məhəlli xanədanları aradan qaldıraraq Şirvan, Gilan və Qəndəharı birbaşa olaraq ölkə- 
sinə birləşdirmişdi 111, 681. 

Şah 1 Təhmasib dövründə də Şeybanilər Xorasanı ələ keçirmək üçün səy göstərdilər, am- 
ma, yalnız şimal-şərq qismində (yəni Bəlx vilayətində) uğur qazandılar. O zamankı Xorasanın 
digər üç vilayəti-Herat, Məşhəd və Mərv yenə də Səfəvi hakimiyyəti altında qaldı. Durmuş xanın 


=> 779 сәт 








ölümü ilə 1526-cı ildə təkrar özbəklər Amudəryanı ələ keçirərək Tus kəndini tutdular, daha sonra 

1527-ci ildə Astrabadı alırlar. Qərbdə olduğu kimi şərqdəki döyüşlərdə də Səfəvilərin mübarizəsi 

müdafiə xarakterli idi. Özbəklərin yürüşləri 1569-70-ci illərə qədər davam etdi 13, 1001. . 

1578-ci ildə yenidən pozulan Osmanlı-Səfəvi sülh müqaviləsi 1587-ci ilə qədər davam 
edən müharibə sonunda 1590-cı il İstanbul sülhü ilə yekunlaşmışdı. Bu sülhə görə, Tiflis, Çuxur- 

Səd, Qarabağ (mərkəzi Gəncə), Şirvan (mərkəzi Şamaxı), Azərbaycan (mərkəzi Təbriz), Niha- 

vənd əyalətləri Osmanlı idarəsinə keçmiş, qızıl taclı xanların və sultanların yerini ağ müzəvvə- 

cəli paşalar və bəylər almışdı 111, 152]. Özbəklər də fürsətdən istifadə edərək 1587-ci ildə Herat 
və Məşhəd şəhərlərini zəbt etdilər. Özbək fəthləri də getdikcə genişlənməkdə idi |11, 1471. La- 
kin, Şah I Abbas idarəçiliyi ələ aldıqdan sonra yalnız dövlətin əsas dayağı olan Qızılbaşları nəza- 
rət altına almaqla kifayətlənmədi. Gilan, Mazandaran, Sistan, Lar və Luristandakı məhəlli əmir- 

liklərə də son verərək Səfəvi hakimiyyətini həmin ərazilərdə tam şəkildə bərqərar etdi. 1598- 

1599-cu illərdə Özbəklərdən Xorasanı asanlıqla geri aldı. Səfəvi hüdudunu Ceyhuna qədər uzat- 

dı. Şah 1 Abbas kürd hakimlərindən Qazinin kömək tələbindən istifadə edərək 1603-cü ildə Os- 
manlılara qarşı başladığı hərbi uğurla davam etdirib itirilən bütün əraziləri geri almaqdan savayı 

Bağdad əyalətini də yenidən fəth etmiş oldu |11, 153]. 20 noyabr 1612-ci il П İstanbul, digər adı 

ilə Nasuh Paşa sülhü ilə imzalandı [12, 1441. Bununla da 1555-ci ildəki Amasya sülhündəki sər- 

hədlər yenidən bərqərar olur. 1615-ci ildə tərəflər arasındakı münasibətlər pozulsa da 26 sentyabr 

1618-ci il Sərab sülhü ilə yenidən Amasya sülhünün şərtləri bərqərar edildi |9, 118-120). 

Şah І Abbasın ölümündən sonra onun varisi Şah 1 Səfi (1629-1642) taxta çıxır. Zəif bir 
şəxsiyyət olması Səfəvilər dövlətində yenidən daxili qarışıqlığın ortaya çıxmasına səbəb olur. Bu 
vəziyyətdən həm özbəklər, həm də Osmanlı sultanı ГУ Murat (1623-1640) yararlanır. Şah 1 Ab- 
basın ölümü ilə Sultan ГУ Murad şərqə yürüş qərara alır. 1635-ci ilin baharında böyük bir ordu 
ilə Şərqə yürüşə başlayır. 1635-ci ildə İrəvanı və Təbrizi alır. 1638-ci ildə Bağdadı alır. 1639-cu 
il müqaviləsi ilə Azərbaycan, o cümlədən də İrəvan Səfəvilərdə qalır, İraqi-Ərəb Bağdadla bir- 
likdə Osmanlıların nəzarətinə keçir |9, 275-276). 

Osmanlılarla Səfəvilər arasında 17 may 1639-cu ildə Qəsri-Şirində növbəti dəfə sülh elan 
edilir. İmzalanan müqaviləyə görə Bağdad tərəfindən hüdud, Bədrə, Cəssan, Hanikin, Mendeli, 
Dəmə, Dərtənək, Sərmənəl mövqeyinə qədər olan və burada Caf aşirətinin bəzi qəbilələri və 
Zəncir qalasının qərbindəki kəndlər və Şəhrizor yaxınındakı Zalım Əli qalası ətrafi Osmanlılara 
qalır. Bunun xaricində şimal hüdudundakı Qars, Axıska ilə Van, Şəhrizor, Bağdad və Bəsrə hü- 
dudlarına Şah tərəfindən əsla basqın edilməyəcəyi sülh şərtləri arasında var idi. Bundan savayı 
Zəncir qalası, Van hüdudundakı Qotur, Maku, Qars tərəflərində olan qalalar hər iki tərəfdə sökü- 
ləcəkdi. Beləliklə bu müqavilə ilə Bağdad, Bəsrə, Şəhrizor ətrafı olan “İraqi-Ərəb” Osmanlılara 
qalır 19, 275-2761. Qəsri-Şirin sülhündən sonra bir-birindən asanlıqla qoparıb ala biləcəkləri bir 
şey olmadığını başa düşdükdən sonra Osmanlı Səfəvi dövlətlərinin sərhədlərində uzun müddət 
səssizlik olmuşdur. Bu müqavilə ilə hər iki tərəf öz hüdudlarına çəkilmişdir. Bu sülh sonrasında 
bir sıra obyektiv və subyektiv səciyyəli səbəblər üzündən-Şah Süleymanın (1666-1694) uğursuz 
vəliəhd seçimi, Şah Sultan Hüseynin dövlət işlərinə biganəliyi, bacarıqsızlığı, qətiyyətsizliyi, hə- 
rəmxana mühitinin varislərə güclü təsiri, irticaçı feodal əyanları və şiə ruhanilərinin güclənməsi, 
ordunun uzun müddət fəaliyyətsiz qalma səbəbindən döyüş ruhunun zəifləməsi və mənəvi düş- 
künlük, mərkəzdənqaçma meylləri və şah hökumətinin bunun qarşısını ala bilməməsi, qeyri- 
adekvat və qeyri-effektiv tədbirləri, əfqan, daha sonra rus, türk işğalları və bunların nəticələri, 
Nadirin xanın hakimiyyəti ələ keçirmək uğrunda mübarizəsinin güclənməsi ilə XVIII əsrin birin- 
ci qərinəsində Səfəvilər dövləti tənəzzül edərək siyasi səhnəni tamamilə tərk etdi. 

Yekunda Səfəvilər dövlətinin inzibati-ərazi bölgüsü tədqiqi zamanı hasil olan nəticələri 
aşağıdakı kimi sistemləşdirə bilərik: 

1. Səfəvilər dövləti üçün müxtəlif mənbələrdə verilən inzibati-ərazi bölgüləri cüzi fərqlərlə bir- 
birini təkrarlayır. Bu mənbələr arasında yalnız “Təzkirət əl-müluk” adlı mənbə daha etibarlı 
və ümumiləşdirici hesab oluna bilər. 

2. “Təzkirət əl-müluk” adlı mənbədən də məlum olduğu kimi bir çoxlarının İran, yaxud Per- 
siya ifadələri ilə təqdim etdiyi Səfəvilər dövləti əslində Məmalik-i Məhrusə, yəni Qoru-nan 
Ölkələr adlanırdı. Bu ölkələrə aid edilən əyalətlər isə Azərbaycan, Fars, İraq və Xo-rasan idi. 
Bu əyalətlərdən fərqli olaraq Ərəbistan, Luristan, Gürcüstan və Kürdüstan vila-yətlərin 
“Allahın Qoruduğu Vilayətlər” əhatəsində olmaması, hüdudlarının göstərilmə-məsi o 
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bölgələrin Osmanlı уә Şeybanilərlə müharibələrin nəticəsindən asılı olaraq nəza-rətdən 
çıxdığını göstərirdi. 

3. Tez-tez sərhəd dəyişmələri ilə nəticələnən müharibələrə əslində dini anlaşılmazlıq yox, ərazi 
mübahisəsi səbəb olmuşdur. Səfəvilər ilə Özbəklər arasındakı mübahisə də daha çox 
Xorasanı kimin idarə edəcəyi barəsindəki rəqabətdən yaranırdısa, Osmanlılarla-foq-quşma ən 
çox Orta və Şərqi Anadolu üzərində nəzarət uğrunda baş vermişdir. 
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Административно-территориальное деление 
государства Сефевидов 


Резюме 

В статье проанализированы различные источники, в которых имеются сведения об 
административно-территориальном делении государства Сефевидов. В ходе исследования 
мы отдали предпочтение сведениям, имеюшимся в сочинении «Тазкират-ал-мулук». Госу- 
дарство Сефевидов делилось на 4 вилайета и 13 беглярбегства. В статье в отдель-ности 

рассматривается все административно-территориальные единицы Сефевидской державы. 
Elnur Майуеу 

Administrative-territorial division of the safavid state 
Summary 

m the article analysed various sources having information about administrative-territorial 
division of the Safavid state. During the research we preferred the information getting from 


“Tadhkirat al-muluk”. The Safavid dynasty vvas divided into 4 provinces and 13 beglarbegies. İn 
the article separately considered all administrative-territorial units of the Safavid state. 
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Müəllif mövqeyi və xarakter (1920- 1930-cu illərdə yazılmış ... asasında). | 

Gülarə Quluzadə.......... Ня БАЧНА АВИАН ааа hun РА 
Azərbaycan dastanlarında nağıl motivləri, 

Qızqayıt Süleymanovd............. Səna eri ri br лана алы ғы қы sS, Gaza sis 516 
Bəxtiyar Vahabzadənin seirlərində ana dili. 

Мой 8ә[ЭКОўйд. Sa ni E ЫЫЫ анар suis ыы САТ Ba a sa 519 
Mövlud Süleymanlının “Dəyirman” povestində tarixi-mifoloji özgələşmə. 

Nailə Mirzəyeva.............. ROMA IDn TUR səb 522 
Azərbaycan nağıllarının rus dilinə tərcüməsi tarixi və prinsipləri. 

ІВІКӘЛМӘСӘєОУ as. əsəs mədənə A ИКЕ ...526 
«Рэй Kür» və «Pərvanə» romanları 70-80-ci illər tənqidində. 

Тәтап-:Нәѕәноўа ls əəə əsə əə aaa арай Бынан 530 
Hüseyn Arif poezi, dili. 

İlkin Eminoya:a eka sasana əs лын sa sssiban quae nı Un 
Vəli Xuluflunun elmi fəaliyyətinin Azərbaycan Dövlət Elmi-Tədqiqat İnstitutu mərhələsi. 
Zemfira Hüseynova.. аА ОБ ALO 000007 200 926 
Buddizm və şamanizmə dair ədəbi nümunələrdə peyğəmbərlik düşüncəsi. 





Lalə Hüseynova.............. aa... 
Azərbaycançılıq ideyası və Səməd Vurğun yaradıcılığında bu ideologiyanın təbliği. 
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Hoqiqət Abdiyeva............. J uuu... u... 544 
Elçinin doxsanıncı illər komediyası. 


Firəngiz Həsənova........................ бета m онат қынынан ТТ ОЗУ 
Qaçaq Kərəm dastan qəhrəmanı kimi. 

Simuzər OƏliyeva.................................................................................................................. FARER 
Azərbaycan ədəbiyyatında felyeton janrı və folklor. 

Reyhan Həbibli............ P E E RE 553 
Bədii mətn və poetik onomastika. 

Dadaş Əliyev................. e зидд ав овенаованаве РИО ssssssssssssssssssssssssssasasss ask əəə А тр 557 
Azərbaycan regional folklorunda Lahıc lətifələrinin yeri. 

Minayə Cafərovq............................................ НЕН ннен 00 
Bədii tərcümə və onun müasir dövrdə rolu. 

Ayxal Bahadurlı........ əə енер бекон нн bə a атысын сент ла БОИ 567 
“Dəli Kür” romanında Cahandar ağa obrazı. 

ZAZ —.——— ТИЕН ЕЕЕ SASS Юнан 571 
İsa Hüseynovun “Məhşər” romanındakı titulların linqvistik xüsusiyyətləri. 

Aytən Hactyeva............................................. PE ini “əə 574 
XIX əsr Qarabağ sənətkarlarının lirikasında sufi-irfani simvolika. 

Aynur 2Əlilova.......................................................... YƏR ə a ə s ə ЕТЕ SPSS əə 578 
Fərman Kərimzadənin yaradıcılığında aşıq və saz obrazlarının inikası. 

Arzu Mürsəlli............................................................................................................................. 583 
Çingiz Hüseynovun “Fətəli fəthi” romanında tarixi şəxsiyyət və bədii obraz problemi. 

Elnurə Almaslu......1... IILI АЯ 587 

Nizami Gəncəvi mühacirət qələminin ziyasında. 

İlahə Dadaşova......... M ə № əəən ov 591 
Sənədli-bioqrafik əsərlərdə ideya aktuallığı və müasirlik. 

Samirə Quliyeva....................................... mud ba abla aaa a 596 


“Tərsanə” romanında əməyin tərənnümü. 


casocacqesosocasosocasoceDILCILIK возосявовосевосавосавосвв 600-717 






Bahar Cəfərova.......... u u... ................................ .601 
İngilis və Azərbaycan dillərində gələcək zamanın qrammatik-struktur formalarındakı 

fərqli cəhətlər. 

РИО асов yn 

Kök samitlərində eliziya və proteza söz yaradiciliği vasitəsi kimi. 

Ульвия-Гусейнова кои аы 608 
Реализация концепта «Смерть» в Древнеславянском языковом сознании. 

Aidə İsmayılova, Heydər Quliyev.................. аси ымыны а 611 
Azərbaycan və ingilis dillərində əzizləmə formaları. 

Aygün Məhərrəmova.......................................... ан ODLU DL a URUD ОТА. 


“Koroğlu” dastanında tabeli mürəkkəb cümlənin poetik- üslubi xüsusiyyətləri 

(mübtəda, xəbər, tamamlıq, təyin budaq cümlələri). 

Vüsalə Cəfərzadə................... “RI ə La əəə S 3522620 
Mətnin bağlılığı məsələsi aktual sintaksisin problemi kimi. 

Məhəmməd Məmmeədo'............................................. 
Azərbaycan dilində söz kökü (strukturu və morfonolo/i xüsusiyyətləri). 

ИЕ iaria ао пиано ka: 112020 
Sintaktik sinonimlik transformasiya hadisəsinin nəticəsi Кіті. 

Zəhra Əhmədova...................................... ƏR 
İngilis dilində hal kateqoriyasının tədqiqi tarixindən. 

Şəhla Namazovqa............ a а ЫЫ НЙ ........638 
Azərbaycan dilçiliyində tərz anlayışına münasibət. 

Səbinə Vəliyeva................ 
Azərbaycan dilində ədatların sinonimliyi, 


əəə əsəs əəə 024 
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Səbinə Zeynalova.................................. 25... 646 
Azərbaycan və ingilis dillərində canlılara aid 75: varlığını bildirən sinonim sifətlər. 

Namiq Cabbarov............. A а оо НТ 651 
HALT modal ədatı. 

Mətanət Əliyeva: a а. ЕГО ES 655 
Alman dilində vəziyyət passivi və onun nəticə konstruksiyası daxilində araşdırılması. 

Zemfira Мәттәайоуйь келт ны 000 255 658 
Terminləşmə və determinləşmə prosesi, _ 

Mehriban Mahmudov ə i s 0000000000 550 əə 005. 
Feilin təsriflənməyən formalarının təyin funksiyası. 

Mətanət Mehdiyeva................................................. 5. əə 668 
Z. Budaqovanın elmi yaradıcılığında nitq mədəniyyəti məsələləri. 

Unima yas нь НОЯ КАКОЕ 671 
Morfoloji və kontensiv tipologiya. 

Günel Aliyeva В нана еп нее ОЙ 
Bədii mətnin struktur-semantik təşkilində antroponimlərin rolu. 

Günel Bulbul sər s коз O Морето T 681 
Nitq hissələrində keçid prosesləri (konversiya). 

Gülyaz Zeynallı............................. a о КОТОК, Бабы ы «685 
Cümlənin struktur variativliyinə dair. 

Elmira Məmmədova........ ооо теор позовет еее PONEN ОО 
İngilis və Azərbaycan dillərində sifətin substantivləşməsi. 

Səkinə Aydınova, Rəna Ələskərova.............. олень 5——... 694 
Revised Bloom”s Taxonomy. 

Arzu Kazımova..................................... НЫ ЗЕБ НЕ наны оне 699 
Azərbaycan dilində mifonimlərin semantik xüsusiyyətləri. 

Rəna Malhmudova.................. АВВ и uu 55 704 
XVII -XIX əsrlərdə yaranan lüğətlər. 

Ülvi Novruzov....................... ЕПС с 708 
İngilis dilində yeni terminlərin yaranma vasitələri 

Aysel Haqverdiyeva............ НЕЕ ня а ТЕЛЕ a aa pəs 711 


Azərbaycan dilində idarə əlaqəsinin xüsusiyyətləri. 


савовосавовосағоса DİGƏR BÖLÜMLƏR casocasocacaşoon сағо 718-782 


Elnur Rza yeyə əsəs ə əəə кекке ООВ РОНЕ АННАС onu ДО 
Qafqazda etnik münaqişələr kontekstində Türkiyə - Rusiya münasibətləri. 

Nərgiz Ramizzadə........... ОТО АН БУР əə a ə Əə əə səyə аа аре ə ТС НЕ 722 

İbtidai sinif şagirdlərinin dinləmə bacarıqlarının inkişafi yolları. 

АУЛ RIR ТОЛЕ С RIR BEN 725 


Bolşevik-daşnak birləşmələri tərəfindən həyata keçirilən soyqırımları Fövqəladə Təhqiqat 
Komissiyasının sənədlərində. 

Ləman Babayeva....... 
Peşə seçimində motivasiyanın rolu. 

Dadaş Hüseynzadə ее О ПЕЙ Н УА 734 
2004-2008-ci illərə dair qəbul olunan Azərbaycan Respublikası regionlarının 

sosial-iqtisadi inkişafı Dövlət Proqramının həyata keçirilməsi istiqamətləri. 





ооо бо ооо вов оо ро оососововоочоосоо! оовововововавое 











Hüseyn Hüseynli............................................. əə ее 5500075 740 
NATO-nun Balkan siyasətində Türkiyənin rolu. 

Günay Məmmədova........................ əəə у 
XVII əsrin II yarısında Səfəvilər. dövlətinin xarici siyasəti 

Günay Heydərli............................................. ОРН оа ооо поо аар 751 


XV əsrdə Roma papasının baş tutmayan antitürk siyasəti. 
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Gülşən Həsənovga................. l. Та .754 
Ali məktəblərdə təlim-tərbiyə prosesində müəllim və tələbələr arasında münasibətlərin 
tənzimlənməsi. 


Elməddin Qullyev............................................ E аи а они аб 
Ziya Bünyadovun tədqiqat əsərlərində Şirvanşahlar və Sacilər dövləti, 
Rauf Əliyev ................................... SESA A sasa 763 





Erməni təcavüzünün dünya ictimaiyyətinə çatdırılması-diasporamızın ə əsas ə iyyət. 
istiqamətidir. 








Aygün OHL_................... l... .............................................................. МИНА ЫЫ» 766 
Necə müraciət etməli?! 

Türkan Əliyeva........................ E L T КТЕГЕН hein AA „769 
Pedagoji prosesdə müəllim şagird münasibətləri 

Elnur Neciyev........... .774 


Səfəvilər dövlətinin inzibati-ərazi bölgüsü 


Doo go oa ə OR осе 22 OR роса 2 OR роса 


Format 60 x 84 1/6 
Sifariş №01. Sayı 200 
“Araz” nəşriyyatında çap olunmuşdur. 


=> 790 сәт 





